
Sculture di pesce e verdurine in salsa di lime, pane alle  
    alghe orientali Ballottine di baccalà e ricotta in polenta  
          croccante gialla, capesante in crosta di sesamo nero, 
                cialdina di pane alle alghe, porro e broccoletto 
                      scottati e gambero in farina di polenta
                            
                                  Fish and vegetable sculptures in lime 
                                         sauce, oriental seaweed bread Salt 
                                            cod and ricotta cheese balls with
                                           crispy yellow “polenta”, sea scallop
                                  in black sesame pastry, seaweed waffle, 
                             blanched leek and baby broccoli, maize  
                         floured prawn 

 Astice in zuppetta di finocchio,  
     funghi porcini, composta di 
            pomodoro aromatico 
                  e patate viola

                            Lobster on fennel thik
                               soup, porcini mushrooms,  
                                       aromatic tomato          
                                      compôte and 
                                  purple  potatoes

                                                     Risotto al nero di 
                                              seppia con salsa 

                           zafferano, composizione 
             di pomodoro e mozzarella 

  di bufala su salsa di basilico         
    

                                            Black cuttlefish 
                               risotto with saffron, 
                            fresh tomato and 
                              buffalo mozzarella 
                                           on basil sauce                          

                      Variazione di mousse al cioccolato 
                    bianco, fondente leggermente 
               piccante Apurimac e fondente 
             Sambirano allo zenzero su 
           composta di lamponi             
            
             Chocolate mousse 
     trio: white chocolate, 
mild Apurimac dark 
       chocolate, ginger 
        perfumed Sambirano 
                      dark chocolate 
                                on raspberry 
                                            compôte                            

ARABESQUE 1968
La scultura gioca allegramente con il suo repertorio di forme e con lo 
spazio circostante che modella a partire dal suo sinuoso sostegno. Il 
giallo e il nero si incontrano in un ritmo simile ad una danza. 
The sculpture playfully engages with its repertoire of forms and the 
surrounding space, which it models starting from its graceful support. 
Yellow and black dance together at a rhythmical pace. 

GREEN HALO 1970
Le immagini astratte senza limitazioni generali di modello tendono 

verso un senso del colore intuitivo e personale, dove armonia e 
dissonanza coesistono.   

Abstract images balanced without general model constraints lay 
ground for a highly intuitive and personal perception of color, where 

harmony and dissonance coexist.

UNTITLED 1956
Il personale uso del nero e rosso sul bianco, tipico di Gottlieb, carica l’opera di una 

tensione centrale abilmente creata tramite il contrasto delle forme e dei colori. 
Gottlieb’s characteristic use of black and red on white fills this artwork with a crucial 

tension, masterfully created by contrasting colors and shapes. 

IMAGINARY LANDSCAPE 1969 
Un paesaggio immaginario in cui si raffigura 
un universo mentale nel quale chiazze di colore 
e pochi segni delineano un pensiero. 
An imaginary landscape depicts a mental 
universe where color stains and a few 
marks delineate a thought. 

Pranzo: menù di due portate / Lunch: two course menù € 48                                                                                    Cena: menu di 4 portate / Dinner: 4 course menu € 80
Servizio e IVA inclusi, bevande escluse  /  service & taxes included, beverage not included


